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1. Цели и задачи дисциплины:
    Цель дисциплины «Латинский язык» – дать общее представление о системе латинского языка, позволяющее читать и понимать оригинальные религиозные и общекультурные тексты.
    Задачи дисциплины: 
1) знание основных лингвистических единиц разных типов;
2) умение применять на практике методы и приемы лингвистического анализа языковых единиц разных типов и переводить предложения с латинского языка на русский и с русского на латинский;
3) владение общелингвистической базой навыков комментария и перевода текста.

2. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы (ООП)
    Дисциплина «Латинский язык» относится к обязательным дисциплинам вариативной части ООП. Изучается в 1-3 семестрах. По дисциплине предусмотрены зачеты (1 и 2 семестры) и экзамен (3 семестр). Трудоёмкость освоения дисциплины составляет 6 зачётных единиц или 216 часов. Знания и навыки, полученные при освоении дисциплины «Латинский язык» могут быть использованы при изучении курсов «Второй иностранный язык», «Риторика», а также при написании собственных научно-исследовательских работ студентов (курсовые, ВК работы), а также в дальнейшей профессиональной деятельности.

Для успешного изучения дисциплины студент должен обладать компетенциями:
ОК-5: способностью к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодействия.

Приступая к освоению дисциплины, студент должен:
знать: 
- структуру, методологию и критерии современной науки; 
- предметную область теологической науки, ее историческое становление и развитие;
уметь:
- применять полученные знания в профессиональной деятельности; 
- ориентироваться, в социально-гуманитарных областях знаний; 
- работать с источниками; 
- анализировать, использовать и применять знания основных разделов теологии в их взаимосвязи;
владеть:
- навыками исследовательской работы; 
- специальной терминологией, отражающей особенность теологического знания.

Дисциплина «Латинский язык» является предшествующей для дисциплин «Иностранный язык в профессиональной коммуникации» и «Риторика».








3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине

Процесс изучения дисциплины направлен на формирование следующих компетенций:

	КОМПЕТЕНЦИИ
	Перечень компонентов
	Средства формирования
	Средства оценивания


	Шифр и формулировка компетенции 
	
	
	

	Общекультурные компетенции: ОК-5

	Общепрофессиональные компетенции: не предусмотрены

	Профессиональные компетенции: не предусмотрены

	ОК-5: 
способность к ком-муникации в уст-ной и письменной формах на русском и иностранном язы ках для решения задач межличност-ного и межкуль-турного взаимодей-ствия
	Знать:
- историю латинского языка;
- алфавит, правила чтения, слогораздела, определения долготы и краткости гласных и слогов, правила ударения;
- склонение существитель-ных, прилагательных, место-имений;
- спряжение глаголов в двух основных временах, двух залогах и двух наклонениях;
- структуру латинского пред-ложения;
- значимость профессиональ-ных контактов и латинского языка в устной и письменной сфере общения для обогаще-ния профессионального опы-та.
Уметь:
- читать оригинальные текс-ты на латинском языке;
- применять полученные зна-ния при переводах с русского языка на латинский и с ла-тинского на русский;
- комментировать латинский текст с точки зрения его гра-мматики и лексического со-става;
- пользоваться источниками информации на латинском языке для совершенствова-ния профессиональной под-готовки;
- самостоятельно дополнять полученные на занятиях зна-ния из научных источников;
- применить полученные знания в профессиональной деятельности (написание текстов различной тематики, устные выступления, про-цесс коммуникации).
Владеть:
- основной общелингвисти-ческой терминологией;
- методикой перевода с ла-тинского языка на русский и с русского на латинский;
- навыками комментирова-ния  адаптированных латин-ских текстов;
- умениями соотносить полу-ченную информацию с име-ющимися знаниями и делать профессионально значимые выводы;
- навыками глубокого линг-вистического анализа;
- навыками работы с научной литературой. 
	- Самостоятельная работа
- Контрольные работы
- Чтение дополнительной литературы
- Анализ и составле-ние текстов
	- Задания для само-стоятельной работы;
- задания для кон-трольных работ;
- проверка письмен-ных работ;
- оценка устных от-ветов



Уровни формирования компетенций определяются по Паспорту компетенций формируемых у обучающихся при освоении образовательной программы высшего образования по направлению подготовки 48.03.01 «Теология» (Приложение 1).

4. Объем дисциплины и виды учебной работы

Общая трудоемкость дисциплины составляет 6 зачетных единиц.

	Вид учебной работы
	Всего часов
	Семестры

	
	
	1
	2
	3

	Контактная работа с преподавателем (всего), 
в том числе:
	90
	36
	36
	18

	лекции
	16
	6
	6
	4

	практические занятия (ПЗ)
	74
	30
	30
	14

	Самостоятельная работа (всего), в том числе:
	90
	36
	36
	18

	· знакомство с материалами учебника;
· чтение дополнительной литературы;
· выполнение заданных упражнений;
· анализ и перевод текстов
	
	
	
	

	Контроль самостоятельной работы/ зачет, зачёт, экзамен
	36
	зачет
	зачет
	Экзамен
36

	Общая трудоемкость:                                                         часов
                                                                           зачетных единиц
	216
	 72
	72
	72

	
	6
	2
	2
	2



5. Содержание дисциплины

5.1 Содержание разделов дисциплины

	№ п/п
	Наименование раздела дисциплины
	Содержание раздела (в дидактических единицах)

	1
	История латинского языка
	    Понятие о древнем языке. Происхождение латинского языка. Понятия разговорной (вульгарной) и литературной латыни. Этапы развития литературного латинского языка. Латынь и происхождение романских языков. Сферы применения латыни в настоящее время. Значение изучения латыни.

	2
	Латинский алфавит. Правила чтения и постановки ударения
	    Особенности звуковой структуры. История алфавита.  Латинский алфавит, его происхождение и особенности. Правила чтения латинских букв и буквенных сочетаний. Немые и плавные согласные. Правила слогораздела. Долгота и краткость гласных и слогов. Правила постановки ударения.

	3
	Морфология
	    Особенности грамматической системы. Система частей речи в латинском языке. Спряжение неправильного глагола esse в praesens indicativi activi. Основные грамматические категории латинского существительного (род, число, падеж). Распределение латинских существительных по типам склонения. Особенности склонения латинских прилагательных. Существительные и прилагательные первого склонения. Четыре формы и три основы латинского глагола. Словарная запись латинского глагола. Распределение латинских глаголов по четырём типам спряжения. Спряжение латинских глаголов всех четырёх типов в настоящем времени действительного залога (praesens indicativi activi). Существительные и прилагательные второго склонения. Притяжательные местоимения. Спряжение неправильных глаголов posse, velle, nolle. Латинские предлоги и особенности их употребления.  Существительные в роли предлогов (послелоги). Личные и возвратное местоимения. Употребление личных местоимений в возвратном значении. Глаголы сложные с esse. Образование глагольных форм повелительного наклонения. Способ выражения запрещения действия. Указательные местоимения. Определительное местоимение ipse. Местоименные прилагательные. Существительные четвёртого склонения. Понятие залога. Образование глагольных форм страдательного залога настоящего времени (praesens indicativi passivi). Инфинитив страдательного залога. Отложительные глаголы. Повелительное наклонение отложительных глаголов. Существительные пятого склонения. Образование глагольных форм прошедшего незавершённого времени в действительном и страдательном залогах (imperfectum indicativi activi \ passivi). Существительные третьего склонения. Подтипы третьего склонения. Вопросительные местоимения. Образование глагольных форм будущего первого времени в действительном и страдательном залогах (futurum I indicativi activi \ passivi). Склонение латиских прилагательных Прилагательные I – II склонений (обобщение). Прилагательные III склонения. Система времён латинского глагола. Времена системы перфекта (общий обзор). Степени сравнения латинских прилагательных. Наречие. Степени сравнения наречий. Числительное и особенности употребления числительных (общий обзор). Отрицательные и неопределённые местоимения. Сравнительно-исторический анализ языка. Историко-культурный анализ текстов.

	4
	Синтаксис
	Порядок слов в греческом предложении. Некоторые особенности синтаксиса падежей. Употребление греческого прилагательного в функции определения и в функции сказуемого. Синтаксические функции инфинитива. Конструкция accusativus cum infinitivo.
Действительная и страдательная конструкции.




5.2 Разделы дисциплины и междисциплинарные связи с обеспечиваемыми (последующими) дисциплинами

	№
п/п
	Наименование обеспечиваемых (последующих) дисциплин
	№№ разделов данной дисциплины, необходимых для изучения обеспечиваемых (последующих) дисциплин

	
	
	1
	2
	3
	4

	1
	Иностранный язык в профессиональной коммуникации
	+
	+
	+
	+

	2
	Риторика
	+
	
	+
	+



5.3 Разделы дисциплин и виды занятий

	№
п/п
	Наименование раздела
дисциплины
	Лекции
	Практич. занятия
	Самостоят. работа студ.

	Всего часов

	1
	История латинского языка
	6
	2
	8
	16

	1.1
	Тема (лекция). Понятие о древнем языке. Происхождение латыни. Понятия вульгарной и литературной латыни. Этапы развития литературного латинского языка.
	2
	
	2
	4

	1.2
	Тема (лекция). Латынь и происхождение романских языков.
	2
	
	2
	4

	1.3
	Тема (лекция). Сферы применения латыни в настоящее время. Значение изучения латыни.
	2
	
	2
	4

	1.4
	Тема (практич. занятие). История латинского языка, значение греческого языка в профессиональной деятельности теолога.
	 
	2
	2
	4

	2
	Латинский алфавит. Правила чтения и постановки ударения
	 
	4
	4
	8

	2.1
	Тема (практич. занятие). Особенности звуковой структуры латинского языка. История алфавитов. Латинский алфавит, его происхождение и особенности. Правила чтения латинских букв и буквенных сочетаний.
	 
	2
	2
	4

	2.2
	Тема (практич. занятие). Немые и плавные согласные. Правила слогораздела. Долгота и краткость гласных и слогов. Правила постановки ударения.
	 
	2
	2
	4

	3
	Морфология
	10
	52
	62
	124

	3.1
	Тема (практич.занятие). Особенности грамматической системы. Система частей речи в латинском языке.
	 
	2
	2
	4

	3.2
	Тема (практич. занятие). Спряжение неправильного глагола esse в praesens indicativi activi.
	 
	2
	2
	4

	3.3
	Тема (практич. занятие). Основные грамматические категории латинского существительного (род, число, падеж). Распределение латинских существительных по типам склонения.
	 
	2
	2
	4

	3.4
	Тема (практич. занятие). Особенности склонения латинских прилагательных. Существительные и прилагательные первого склонения.
	 
	2
	2
	4

	3.5
	Тема (практич. занятие). 
	 
	2
	2
	4

	3.6
	Тема (практич. занятие). Словарная запись латинского глагола. Распределение латинских глаголов по четырём типам спряжения.
	 
	2
	2
	4

	3.7
	Тема (практич. занятие). Спряжение латинских глаголов всех четырёх типов в настоящем времени действительного залога (praesens indicativi activi).
	 
	2
	2
	4

	3.8
	Тема (практич. занятие): Существительные и прилагательные второго склонения.
	 
	2
	2
	4

	3.9
	Тема (практич. занятие). Притяжательные местоимения. Спряжение неправильных глаголов posse, velle, nolle.
	 
	2
	2
	4

	3.10
	Тема (лекция). Латинские предлоги и особенности их употребления.  Существительные в роли предлогов (послелоги).
	2
	
	2
	4

	3.11
	Тема (практич. занятие). Личные и возратное местоимения. Употребление личных местоимений в возвратном значении. Указательные местоимения. Определительное местоимение ipse. Местоименные прилагательные.
	 
	2
	2
	4

	3.12
	Тема (практич. занятие). Глаголы сложные с esse.
	 
	2
	2
	4

	3.13
	Тема (лекция). Образование глагольных форм повелительного наклонения. Способ выражения запрещения действия.
	2
	
	2
	4

	3.14
	Тема (лекция). Существительные четвёртого и пятого склонений.
	2
	
	 2
	4

	3.15
	Тема (практич. занятие). Понятие залога. Образование глагольных форм страдательного залога настоящего времени (praesens indica-tivi passivi). Инфинитив страдательного залога.
	 
	2
	2
	4

	3.16
	Тема (практич. занятие). Отложительные глаголы. Повелительное наклонение отложительных глаголов.
	 
	2
	2
	4

	3.17
	Тема (практич. занятие). Образование глагольных форм прошедшего незавершённого времени в действительном и страдательном залогах (imperfectum indicativi activi \ passivi).
	 
	2
	2
	4

	3.18
	Тема (практич. занятие). Образование глагольных форм будущего первого времени в действительном и страдательном залогах (futurum I indicativi activi \ passivi).
	 
	2
	2
	4

	3.19
	Тема (лекция): Существительные третьего склонения. Подтипы третьего склонения
	2
	
	2
	4

	3.20
	Тема (практич. занятие). Склонение латинских прилагательных Прилагательные I – II склонений (обобщение). Прилагательные III склонения.
	
	2
	2
	4

	3.21
	Тема (лекция): Система времён латинского глагола. Словарные формы и основы глагола. Времена системы перфекта (общий обзор).
	2
	
	2
	4

	3.22
	Тема (практич. занятие). Степени сравнения латинских прилагательных.
	 
	2
	2
	4

	3.23
	Тема (практич. занятие). Превосходная степень прилагательных. 
	 
	2
	2
	4

	3.24
	Тема (практич. занятие). Описательное образование степеней сравнения.
	 
	2
	2
	4

	3.25
	Тема (практич. занятие). Наречие. Образование и употребление наречий. Степени сравнения наречий.
	 
	2
	2
	4

	3.26
	Тема (практич. занятие). 
	 
	2
	2
	4

	3.27
	Тема (практич. занятие). Отрицательные местоимения. Неопределённые местоимения.
	 
	2
	2
	4

	3.28
	Тема (практич. занятие). Числительное. Количественные и порядковые числительные.
	 
	2
	2
	4

	3.29
	Тема (практич. занятие). Склонение и особенности употребления числительных (общий обзор).
	 
	2
	2
	4

	3.30
	Тема (практич. занятие).  Сравнительно-исторический анализ языка. Историко-культурный анализ поэтических текстов (Гораций «Мельпомене»).
	 
	2
	2
	4

	3.31
	Тема (практич. занятие). Сравнительно-исторический анализ языка. Историко-культурный анализ текста Священного писания (Книга Бытия 1-30 стихи). Сравнительно-исторический анализ языка. Историко-культурный анализ текстa молитвы «Ave, Maria». Сравнительно-исторический анализ языка. Историко-культурный анализ текста молитвы «Pater noster».
	 
	2
	2
	4

	4
	Синтаксис
	 
	16 
	14 
	28 

	4.1
	Тема (практич. занятие). Порядок слов в простом латинском предложении. Инверсия и её функции.
	
	2
	2
	4

	4.2
	Тема (практич. занятие). Типы сказуемого.
	
	2
	2
	4

	4.3
	[bookmark: _GoBack]Тема (практич. занятие). Вопросительное предложение. Отрицательное предложение.
	
	2
	2
	4

	4.4
	Тема (практич. занятие). Оборот accusativus cum infinitivo.
	
	2
	2
	4

	4.5
	Тема (практич. занятие). Синтаксис дательного падежа. Дательный (не) выгоды
	
	2
	2
	4

	4.6
	Тема (практич. занятие). Употребление падежей при обозначении места и направления.
	
	2
	2
	4

	4.7
	Тема (практич. занятие). Страдательная конструкция.
	
	2
	2
	4

	4.8
	Тема (практич. занятие). Оборот nominativus cum infinitivo.
	
	2
	2
	4

	
	Контроль СРС/ зачет, зачет, экзамен
	
	
	
	36

	
	Всего часов:
	16
	74
	90
	216










6. Перечень учебно-методического обеспечения для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине

6.1. Содержание самостоятельной работы студентов по темам

	№ п / п
	Наименование раздела дисциплины
	Содержание самостоятельной работы студентов

	1
	История латинского языка

	Изучение материалов лекций, учебников и дополнительной литературы.

	2
	Латинский алфавит. Правила чтения и постановки ударения.

	Выучивание наизусть латинского алфавита. 
Тренировка в написании латинских букв и чтении.
Выполнение упражнений на слогораздел, определение долготы / краткости гласных и слогов и места ударения в латинском слове.

	3
	Морфология
	Выучивание основных систем окончаний.
Упражнения на склонение и спряжение слов.
Переводы предложений и текстов с русского языка на латинский и с латинского на русский.
Грамматический комментарий предложений и текстов.

	4
	Синтаксис
	Сопоставление структуры латинского и русского предложений.
Синтаксический разбор предложений.
Упражнения на выявление инверсии и определение её функций.



6.2. Примеры заданий контрольных работ

Текущая аттестация по курсу проходит в форме контрольных работ / В течение изучения дисциплины студенты пишут 4 контрольные работы, проверяющие знание и понимание наиболее трудных вопросов теории и практических навыков чтения и перевода. 

	№№
	Темы контрольных работ / тестов
	Баллы

	1
	Контрольная работа по темам: своеобразие алфавита, чтение букв и буквенных сочетаний, правила постановки ударения.
	От –5 до +5 баллов

	2
	Контрольная работа по теме типы склонения существительных и прилагательных, согласование существительных с прилагательными; спряжение глаголов в настоящем времени и повелительном наклонении.
	От –5 до +5 баллов


	3
	Контрольная работа по переводу предложений с русского языка на латинский и с латинского на русский (существительные и прилагательные I – ΙΙ склонения, спряжение глаголов в презенсе и императиве).
	От –5 до +5 баллов

	4
	Контрольная работа по переводу предложений с русского языка на латинский и с латинского на русский (существительные и прилагательные III склонения, спряжение глаголов в презенсе, имперфекте, имперфекте и футуруме I).
	От –5 до +5 баллов


Рекомендуемые критерии оценки контрольной работы тестового характера (1 и 2): 
За каждое из неверно выполненных заданий вычитается 1 балл из 5. Всего заданий – 10.

Примеры заданий контрольной работы:

1. Число MMCDLXXIV (римские цифры) означает ………(арабскими цифрами).

2. Подчеркните букву, которая не использовалась древними римлянами: r , j , v , q

3. Подчеркните слово, пришедшее в латынь из греческого языка:
                  perendie (послезавтра)                concha (раковина) 
                  praesagium (предсказание)         nusquam (нигде)

4. Какая буква в латинском алфавите расположена между буквами P и R?

5. Подчеркните слово, в котором нет ни дифтонга, ни диграфа:
              
               faex (осадок; отстой)                  coērceo (сдерживать)
               eurōus (юго-восточный)             quaero (искать) 

6. Звук [з] может передаваться в латыни буквами … и …. .

Рекомендуемые критерии оценки контрольной работы по переводу (3и 4): 
За каждую грамматическую ошибку вычитается 0,5 балла из 5. Всего предложений 4 (два нужно перевести с латинского на русский и два с русского на латинский).
	
Примеры заданий контрольной работы:
Victoriae virōrum nostrōrum magnae sunt.
Viri superbi gloriae gratiā scribunt.
Хорошие книги приносят нам большую радость.
Не будьте высокомерны, помогайте своим друзьям.
Слова к переводу:
audio, ire – слушать, слышать                                   verbum, i n – слово 
liber, i m – книга                                                         vir, i m – муж, мужчина 
superbus, a, um – высокомерный                               apporto, are – приносить 
gaudicium, i n – радость                                              magnus, a, um – большой, великий 
villa, ae f – поместье                                                   laboro, are – работать 
adjuvo, are (с асс.) – помогать                                   vita, ae f – жизнь 
etiam – тоже, также                                                    optimus, a, um – лучший
victoria, ae f – победа                                                  scribo, ere – писать
gloria, ae f – слава                                                        dico, ere – говорить   


6.3. Примеры формулировки вопросов к экзамену

1.История латинского языка. Народная и литературная латынь.
2.Латинский алфавит. Происхождение, развитие и особенности латинского алфавита.
3.Правила чтения латинских букв и буквенных сочетаний.
4.Немые и плавные согласные.
5.Правила слогораздела.
6.Долгота и краткость гласных и слогов.
7.Правила постановки ударения.
8.Система частей речи в латинском языке. 
9.Порядок слов в простом латинском предложении. Инверсия и её функции.
10.Спряжение неправильного глагола esse в настоящем времени (presens indicatīvī  
actīvī).
11.Грамматические категории латинского существительного (род, число, падеж).
12.Распределение латинских существительных по типам склонения. Основа именительного падежа и основа косвенных падежей.
13.Существительные и прилагательные первого склонения.
14.Словарная запись латинского глагола. Основа инфекта. Распределение латинских глаголов по типам спряжения.
15.Образование форм настоящего времени (presens indicatīvī actīvī) от глаголов I, II и IV спряжений.
16.Существительные и прилагательные второго склонения.
17.Притяжательные местоимения.
18.Образование форм настоящего времени (presens indicatīvī actīvī) от глаголов III спряжения. Два подтипа III спряжения. 
19.Спряжение неправильного глагола posse в presens indicatīvī actīvī.
20.Типы сказуемого в латинском предложении. 
21.Отрицательное предложение с отрицательным словом.
22.Спряжение неправильных глаголов velle и nolle в presens indicatīvī actīvī.
23.Латинские предлоги. Употребление предлогов.
24.Существительные в роли предлогов (послелоги).
25.Личные местоимения. Возвратное местоимение. Употребление личных местоимений в возвратном значении.
26.Глаголы сложные с esse.
27.Повелительное наклонение (modus imperatīvus). Образование повелительного наклонения настоящего времени. Способ выражения запрещения действия.
28.Указательные местоимения ille и iste.Определительное местоимение ipse.
29.Местоименные прилагательные (adjectīva pronominalia).
30.Существительные четвёртого склонения.
31.Оборот accusatīvus cum infinitīvo. 
32.Дательный выгоды / невыгоды (datīvus (in)commodi).Употребление падежей при обозначении места и направления.
33.Понятие залога. Genus actīvum и genus passīvum. Образование форм страдательного залога в настоящем времени (presens indicatīvī passīvī). 
34.Образование инфинитива страдательного залога (infinitīvus indicatīvī passīvī).
35.Страдательная конструкция.
36.Отложительные глаголы. Повелительное наклонение от отложительных глаголов.
37.Указательное местоимение is, ea, id.
38.Существительные пятого склонения. 
39.Образование глагольных форм imperfectum indicatīvī actīvī.
40.Образование глагольных форм imperfectum indicatīvī passīvī.
41.Оборот nominatīvus cum infinitīvo.
42.Существительные третьего склонения. Подтипы третьего склонения.
43.Вопросительные местоимения.
44.Образование глагольных форм будущего первого в действительном залоге (futūrum primum indicatīvī actīvī).
45.Склонение прилагательных. Прилагательные I – II и III склонений.
46.Образование глагольных форм futūrum primum indicatīvī passīvī.
47.Указательное местоимение hic, haec, hoc.
48.Грамматические категории латинского глагола (залог, наклонение время). Система времён латинского глагола. 
49.Четыре основные формы и три основы латинского глагола.
50.Образование глагольных форм perfectum indicatīvī actīvī. 

Экзамен представляет собой ответы на два теоретических вопроса и практическую часть – перевод предложений с русского на латинский и с латинского на русский с устным комментированием использованных форм, грамматических особенностей, а также проверкой навыков чтения и постановки ударения. 

6.4. Пример практического задания к экзамену
1. Римляне украшали великих поэтов венками лавра.
2. Делай добро добрым ради добра.
3. Verba vestra animis nostris gaudicium magnum apportant.
4. Cur in villā tuā libros bonos et scientias virōrum magnōrum non habes? 

Слова к переводу
parvus, a, um – маленький                                         poēta, ae m – поэт 
orno, are – украшать                                                   apporto, are – приносить 
gaudicium, i n – радость                                              magnus, a, um – большой, великий 
villa, ae f – поместье, усадьба                                     laboro, are – работать 
adjuvo, are (с асс.) – помогать                                    facio, ere – делать  
laurus, i f – лавр                                                           albus, a, um – белый 
dono, are – дарить                                                        verbum, i n – слово 
anima, ae f – душа                                                       cur – почему 
bonus, a, um – добрый; хороший                               stultus, i m – глупец 
bonum, i m – добро                                                      stultitia, ae f – глупость
habeo, ēre – иметь                                                        Romānus, i m – римлянин 
vita, ae f – жизнь                                                          Romānus, a, um – римский


7. Примерная тематика курсовых работ (проектов)

Курсовые работы (проекты) по данной дисциплине не предусмотрены


8. Примерная тематика рефератов

Рефераты по данной дисциплине не предусмотрены.


9. Фонд оценочных средств для проведения промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине

	Шифр компетенции
	Формулировка

	ОК-5:
	способность к коммуникации в устной и письменной формах на русском и иностранном языках для решения задач межличностного и межкультурного взаимодей-ствия

	Содержательное описание уровня (Этапы формирования компетенций)
	Форма промежуточной аттес
тации
	Средства оценивания в рамках промежуточной аттестации обучающихся по дисциплине

	Базовый уровень

	Знать:
- историю латинского языка;
- алфавит, правила чтения, сло-гораздела, определения долготы и краткости гласных и слогов, правила ударения;
- склонение существительных, прилагательных, местоимений;
- спряжение глаголов в двух ос-новных временах, двух залогах и двух наклонениях;
- структуру латинского предло-жения;
- значимость профессиональных контактов и латинского языка в устной и письменной сфере об-щения для обогащения профес-сионального опыта.
	Зачет /
Экзамен
	 Устные выступления; контрольная работа
 
 
 

	Уметь:
- читать оригинальные тексты на латинском языке;
- применять полученные знания при переводах с русского языка на латинский и с латинского на русский;
- комментировать латинский текст с точки зрения его грамма-тики и лексического состава;
- пользоваться источниками ин-формации на латинском языке для совершенствования профес-сиональной подготовки.

	Зачет/ Экзамен
	Устные ответы; анализ речевого материала;
контрольная работа

	Владеть:
- основной общелингвистичес-кой терминологией;
- методикой перевода с латин-ского языка на русский и с рус-ского на латинский;
- навыками комментирования  адаптированных латинских текстов;
- умениями соотносить получен-ную информацию с имеющими-ся знаниями и делать профессио-нально значимые выводы.
	Зачет/ Экзамен
	Устные ответы; анализ речевого материала; контрольная работа

	Повышенный уровень

	Знать:
- наизусть тексты основных мо-литв («Ave, Maria», «Pater nos-ter»);
- оригинальные фрагменты из латинской поэзии (Гораций «Ad Melpomenen»). 
	Зачет/ Экзамен
	Устные ответы

	Уметь:
- самостоятельно дополнять по-лученные на занятиях знания из научных источников;
- применить полученные знания в профессиональной деятельнос-ти (написание текстов различной тематики, устные выступления, процесс коммуникации).
	Зачет/ Экзамен
	Устные ответы

	Владеть:
- навыками глубокого лингвис-тического анализа;
- навыками работы с научной ли-тературой. 
	Зачет/ Экзамен
	Устные ответы

	Требования к проведению промежуточной аттестации по дисциплине:

	· Присутствие на занятиях - не менее 75% аудиторных часов (лекций и семинаров) на протяжении семестра;
· выполнение всех домашних заданий (до 5 баллов),
· ответы на занятиях (до 5 баллов),
· выполнение всех контрольных работ на положительную оценку (до 10 баллов).
Снижение баллов:
· пропуск занятия (-5 баллов),
· невыполнение домашнего задания (-3 балла),
· неудовлетворительное выполнение контрольной работы (-5 баллов).
Максимальный балл в БРС – 200 (в течение семестра).
Зачёт:
- присутствие на 75 % занятий (с отработкой пропущенных);
- написание всех контрольных работ на положительную оценку;
– не менее 100 баллов (в течение семестра).
Допуск к экзамену: 
- присутствие на 75 % занятий (с отработкой пропущенных); 
- написание всех контрольных работ на положительную оценку;
– не менее 300 баллов (в течение 3-х семестров).

	Экзамен

	«неудовлетворительно»
	Студент не обладает необходимыми знаниями, умениями и на-выками по изучаемому предмету.
При ответе на теоретические вопросы и при выполнении прак-тического задания допустил более 7 ошибок.
Изложил теоретическую информацию и выполнил практичес-кое задание менее чем на 50 %.

	«удовлетворительно»
	Студент слабо знает: структуру языка и речи, основные языко-вые и речевые единицы разных уровней, основные выразитель-ные средства языка.
Недостаточно умеет: применять полученные знания при созда-нии письменных текстов разной тематики и в устных выступле-ниях; соблюдать нормы языка и речи, использовать вырази-тельные ресурсы языка. 
Не в должной мере владеет: основной лингвистической терми-нологией, нормами литературной речи и навыками применения выразительных возможностей языка.
При ответе на теоретические вопросы и при выполнении прак-тического задания допустил более 5 ошибок.
Изложил теоретическую информацию и выполнил практичес-кое задание на 50 %.

	«хорошо»
	Студент в общем знает: структуру языка и речи, основные язы-ковые и речевые единицы разных уровней, основные вырази-тельные средства языка.
Умеет: применять полученные знания при создании письмен-ных текстов разной тематики и в устных выступлениях; соблю-дать нормы языка и речи; использовать выразительные ресурсы языка.
Владеет: основной лингвистической терминологией, нормами литературной речи и навыками применения выразительных возможностей языка.
При ответе на теоретические вопросы и при выполнении прак-тического задания допустил 3-4 негрубых ошибки.
Изложил теоретическую информацию и выполнил практичес-кое задание на 70-80 %.

	«отлично»
	Студент знает: структуру языка и речи, основные языковые и речевые единицы разных уровней, основные выразительные средства языка.
Умеет: применять полученные знания при создании письмен-ных текстов разной тематики и в устных выступлениях, соблю-дать нормы языка и речи, использовать выразительные ресурсы языка. 
Владеет: основной лингвистической терминологией, нормами литературной речи и навыками применения выразительных возможностей языка.
При ответе на теоретические вопросы и при выполнении прак-тического задания допустил 1- 2 негрубых ошибки, которые сам исправил.
Изложил теоретическую информацию и выполнил практичес-кое задание на 90-100 %.




10. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

а) основная литература

1. Мирошенкова В.И., Федоров Н.А. Учебник латинского языка. М.: МГУ; Наука, 2006.
2. Титов О. А. Латинский язык: Учебник и практикум.  М., Юрайт, 2017.

б) дополнительная литература

1. Попов А. Н., Шендяпин П. М.  Латинский язык. М., 1970.
2. Кацман Н. Л., Ульянова И. Л.  Латинский язык. М., 1999.
3. Юдакин А. П.  Латинский язык. М., 1994.


в) программное обеспечение

- программа Word;
- ресурсы сети Интернет.

г) базы данных, информационно-справочные и поисковые системы

Латинский язык // Режим доступа: http: turkaramamotoru.com>ru/Латинский-язык-49893.html
Главная | Латинско-русский словарь// Режим доступа: http: latinsk.ru
Книги по латинскому языку// Режим доступа: http: nashol.com>Латинский язык


11. Материально-техническое обеспечение дисциплины

- учебный класс, оснащенный техническими средствами и необходимым оборудованием;
- стационарный мультимедийный комплекс;
- доступ к сети Интернет.


12. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины

    Введение дисциплины «Латинский язык» обусловлено рядом важных факторов общепрофессиональной и общекультурной подготовки служителей и религиозного персонала религиозных организаций.
    Латинский язык – язык великой античной культуры, а также тот язык, который до XIX в. был основным книжным языком Западной Европы – языком науки, дипломатии, религии, а в Средние века и художественной литературы. Роль латыни в истории мировой культуры необычайно велика. Этот язык  своеобразный ключ к постижению античной культуры, которая легла в основу не только западноевропейской, но и русской национальной культуры. Поэтому знакомство с латынью – необходимый этап в подготовке любого человека, работающего со словом.
    Исходя из крайне малого количества учебных часов, отведённых на данный курс, в рамках отведённого времени не планируется (и не представляется возможным) углублённое изучение языка. В первую очередь осуществляется знакомство с латинскими правилами чтения и грамматической системой для лучшего понимания организации и функционирования языка в целом, а также для общекультурного развития студентов.
    При изучении латыни студенты наглядно видят проявление генеалогического родства индоевропейских языков, обогащаются знанием интернациональной лексики латинского происхождения, видят основные тенденции в развитии языков, отражение особенностей мировосприятия и культуры народа в его языке. Изучение грамматики латинского языка способствует лучшему освоению русской грамматической системы. Также изучение латыни способствует освоению международной лингвистической (и литературоведческой) терминологии. Осуществляя переводы, студент развивает навыки в применении теоретических знаний по лингвистике, формирует свои основные коммуникативные навыки.
    Курс латинского языка имеет чёткую практическую направленность. Основные теоретические сведения сразу же отрабатываются на практике. От студента требуется умение применять полученные знания для выполнения практических заданий (умение прочитать слова, используя правила чтения; правильно поставить ударение в латинском  слове; просклонять латинское существительное или проспрягать глагол; составить предложение на латинском языке; увидеть генеалогическое родство русского и латинского слов; соотнести грамматические особенности русского и латинского языков; а также сопоставить в грамматическом плане латинский язык с изучаемым современным иностранным языком и т. д.). Этой цели способствуют задания, предлагаемые студентам на занятии и выдаваемые им для самостоятельной работы.

13. Интерактивные формы занятий

	№ п / п
	Темы дисциплины
	Форма проведения занятия
	Трудоёмкость (час)

	1
	Тема (лекция). Понятие о древнем языке. Происхождение латыни. Понятия вульгарной и литературной латыни. Этапы развития литературного латин-ского языка.
	Демонстрация фрагментов филь-мов.
Проигрывание аудиозаписей с текстами на греческом языке.
	2

	2
	Тема (лекция). Сферы приме-нения латыни в настоящее время. Значение изучения латыни.
	Демонстрация фрагментов филь-мов.
Проигрывание аудиозаписей с текстами на греческом языке.
	2

	3
	Тема (практич.занятие). Правила чтения латинских букв и буквенных сочетаний.
	
	

	4
	Тема (практич.занятие). Особен-ности грамматической системы. Система частей речи в латинском языке.
	Использование схем, таблиц и  заданий на интерактивной доске.
	2

	5
	Тема (практич.занятие). Основ-ные грамматические категории латинского существительного (род, число, падеж). Распределе-ние латинских существительных по типам склонения.
	Использование схем, таблиц и  заданий на интерактивной доске.
	2

	6
	Тема (практич.занятие). Словар-ная запись латинского глагола. Распределение латинских глаго-лов по четырём типам спряжения.
	Использование схем, таблиц и  заданий на интерактивной доске.
	2

	7
	Тема (практич.занятие). Склоне-ние латинских существительных и прилагательных.
	Использование схем, таблиц и  заданий на интерактивной доске.
	2

	8
	Тема (практич.занятие). Система времён латинского глагола. Словарные формы и основы глагола.
	Использование схем, таблиц и  заданий на интерактивной доске.
	2

	9
	Тема (практич.занятие). Латин-ские местоимения.
	Использование схем, таблиц и  заданий на интерактивной доске.
	2

	10
	Тема (практич.занятие). Латин-ские числительные.
	Использование схем, таблиц и  заданий на интерактивной доске.
	2

	11
	Тема (лекция). Времена системы перфекта (общий обзор).
	 Демонстрация фрагментов филь-мов.
Проигрывание аудиозаписей с текстами на греческом языке.
	2

	12
	Тема (практич.занятие). Сравни-тельно-исторический анализ язы-ка. Историко-культурный анализ поэтических текстов  (Гораций «Мельпомене»).
	Групповая работа.
Дискуссия
	2

	13
	Тема (практич.занятие). Сравни-тельно-исторический анализ язы-ка. Историко-культурный анализ текста Священного писания (Кни-га Бытия 1-30 стихи).
	Групповая работа.
Дискуссия
	2

	14
	Тема (практич.занятие). Сравни-тельно-исторический анализ язы-ка. Историко-культурный анализ текстa молитвы «Ave, Maria».
	Групповая работа.
Дискуссия
	2

	15
	Тема (практич.занятие). Сравни-тельно-исторический анализ язы-ка. Историко-культурный анализ текста молитвы «Pater noster».
	Групповая работа.
Дискуссия
	2

	
	Всего часов:
	
	30



14. Преподавание дисциплины на заочном отделении

	№ п/п
	Наименование раздела дисциплины и входящих в него тем
	Количество часов

	
	
	Лекции
	Практич.занятия
	Самост.работа студ. 
	Контроль СРС
	Всего часов

	1
	Тема (лекция). История латинского языка. Этапы развития литературного латинского языка. Сферы применения латыни в настоящее время.  
 Латинский алфавит, его происхождение и особенности.
	2
	
	
	
	

	2
	Тема (практич.занятия). Латинский алфавит. Правила слогораздела. Долгота и краткость гласных и слогов. Правила чтения и постановки ударения.
	
	2
	
	
	

	3
	Тема (лекция). Особенности грамматической системы. Система частей речи в латинском языке.
	2
	2
	
	
	

	4
	Тема (практич.занятия). Основные грамма-тические категории латинского существительного (род, число, падеж). Распределение латинских существительных по типам склонения. 
Склонения существительных. Особенности скло-нения латинских прилагательных.
	
	2
	
	
	

	5
	Тема (практич.занятия). Словарная запись латинского глагола. Распределение латинских глаголов по четырём типам спряжения. Система времён латинского глагола. Словарные формы и основы глагола. Спряжение латинских глаголов всех четырёх типов в настоящем времени действительного залога (praesens indicativi activi). Образование глагольных форм повелительного наклонения. Способ выражения запрещения дей-ствия.  Понятие залога. Образование глагольных форм страдательного залога настоящего времени (praesens indicativi passivi).   Времена системы пер-фекта (общий обзор). Образование глагольных форм будущего первого времени в действи-тельном и страдательном залогах (futurum I indicativi activi \ passivi).
	
	2
	
	
	

	1
	Тема (лекция). Порядок слов в простом латинском предложении. Страдательная конструкция.
	2
	
	
	
	

	2
	Тема (практич.занятия). Вопросительное предло-жение. 
	
	2
	
	
	

	3
	Тема (практич.занятия). Отрицательное предло-жение.   
	
	2
	
	
	

	Контроль самостоят. работы студ./зачет/ экзамен
	
	
	
	13
	

	Всего часов:
	6
	12
	185
	13
	216
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